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 STATE OF WASHINGTON 
 DEPARTMENT OF SOCIAL AND HEALTH SERVICES 
 DIVISION OF CHILD SUPPORT (DCS) 

  

Zahtjev za prinudnu naplatu za doplatak 
Application for Nonassistance Support Enforcement Services 

Upute 
Pažljivo pročitajte ovaj obrazac Popunite Child Support Referral (Uput za dječji doplatak), Declaration of Support 
Payments (Izjava o uplatama za doplatak) i ovaj obrazac.  Pošaljite nazad popunjene obrasce u Division of Child 
Support (DCS) na adresu navedenu na strani 4. Osim vašeg potpisa, svoje odgovore pišite velikim slovima, isključivo 
plavom ili crnom olovkom. 

Podaci o meni 
IME (PRVO, SREDNJE, PREZIME) 
      
 

BROJ TELEFONA 
(         )       

BROJ SOCIJALNOG OSIGURANJA 
      

ULICA GRAD SAV. DRŽAVA POŠTANSKI BROJ 
                         
     Podaci o roditelju koji nema starateljstvo 
IME (PRVO, SREDNJE, PREZIME) 
      

 Uplate 
Razumijem da mi DCS može slati uplate za doplatak putem elektronskog slanja novca (Electronic Funds Transfer - EFT) 
polaganjem uplata direktno na moj čekovni ili štedni račun. Popunjavanjem sljedećih podataka o bankovnom računu 
dajem ovlaštenje za direktno polaganje sredstava na račun.  (Priložite poništen ček.) 
 
              
Naziv banke Identifikacioni broj banke 
 
                     Čekovni           Štedni 
Bankovni broj računa 
Ukoliko ne dam ovlaštenje za direktno polaganje sredstava na račun, DCS će mi automatski poslati pripejd Viza 
debitnu karticu poznatu pod nazivom DCS debitna kartica. Ako me DCS prijavi u program DCS debitnih kartica, DCS 
će polagati uplate za doplatak na karticu, a ne na bankovni račun.  U većini slučajeva, uplate za doplatak su na 
raspolaganju na mom bankovnom računu ili na mojoj DCS debitnoj kartici u roku od tri radna dana nakon što ih DCS 
plasira za moj predmet. DCS debitna kartica se može koristiti svugdje gdje se prihvata VISA ili na bankomatima. Više 
informacija o elektronskom plaćanju ili drugim opcijama za primanje uplata mogu dobiti pozivom na 800-468-7422 ili 
putem interneta na www.dshs.wa.gov/esa/division-child-support. 

Izjava 
Izjavljujem da ja: 
1. Ne primam niti sam tražio/la sprovođenje prinudne naplate doplatka od druge države ili nadležnosti. 
2. Ili imam fizičko starateljstvo nad djecom za koje tražim tekući doplatak ili sam imao/la fizičko starateljstvo nad djecom 

u vrijeme kad je došlo do dugovanja doplatka. 
3. Imam zakonsko dopuštenje da se brinem o djeci. 
4. Ne primam novčana sredstva iz javne pomoći za djecu. 
Izjavljujem pod materijalnom i kaznenom odgovornošću, u skladu sa zakonima države Washington da su navedeni podaci 
istiniti i tačni. 
POTPIS MJESTO POTPISA 

      
DATUM 
      

 _________ Dobrovoljno dajem ovlaštenje agenciji Division of Child Support (DCS) da zadrži do 10 procenata od trenutnog    
Početne iznosa za doplatak i sve moje zakašnjele uplate će služiti za otplatu doplatka kojeg primam pod bilo kojim 

 od sljedećih okolnosti. DCS će zadržati ove iznose sve dok u potpunosti ne isplatim dug ako ja: 
1. Primim višak uplate.   
2. Greškom primim uplatu. 
3. Primim uplatu zbog nedovoljne provjere novčanog iznosa. 
4. Zadržim uplatu za dječji doplatak na koju nemam pravo. 
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Želim da DCS za mene i moju djecu izvrši prinudnu naplatu dječjeg doplatka. Želim da DCS prihvati i odobri sve uplate 
dječjeg doplatka (čekove, novčane uputnice, elektronske transfere sredstava itd.) koje su prikupljene za mene. 
Ako sad primim uplate za dječji doplatak putem državnog ili plemenskog suda ili agencije za prinudnu naplatu dječjeg 
doplatak, želim da sud ili agencija pošalju sve uplate DCS-u. 
Pročitao/la sam i shvatio/la obrazac sa informacijama o prinudnoj naplati dječjeg doplatka Nonassistance Support 
Enforcement Information koji sam dobio/la uz ovaj zahtjev. 
Razumijem da: 

1. DCS mi naplaćuje godišnju taksu od 25 američkih dolara ukoliko nikad nisam primao/la Privremenu pomoć za 
ugrožene porodice   (Temporary Assistance to Needy Families - TANF), Plemensku TANF ili Pomoć porodicama 
sa uzdržavanom djecom (Assistance to Families with Dependent Children - AFDC) za djecu u mom domaćinstvu.  
DCS zadržava ovu taksu (između 1. oktobra i 30. septembra) od naplaćenog dječjeg doplatka nakon što mi DCS 
isplati 500 američkih dolara za dječji doplatak po pojedinačnom predmetu u saveznoj fiskalnoj godini.  Ako imam 
više od jednog predmeta, može mi biti naplaćena taksa za svaki predmet po kome mi je dodijeljeno 500 američkih 
dolara.  U slučaju da sam primao/la TANF, Plemensku TANF ili AFDC od druge države, o tome moram DCS-
u pružiti dokaz kao što je ovjerena izjava agencije za javnu pomoć ili ovjerena kopija evidencije o pomoći.  
DCS može naplaćivati taksu sve dok ne pružim takav dokaz. 

2. Ako DCS uputi moj slučaj drugoj državi radi provođenja zakona, druga država može naplaćivati taksu za određenu 
uslugu. Druga država može naplaćivati svoje takse zadržavajući dio uplate za dječji doplatak. 

3. DCS će roditelju koji nema starateljstvo morati dati moje ime i imena moje djece. 
4. DCS-u moram dati svoj broj socijalnog osiguranja. DCS će koristiti taj broj zbog provođenja izvršenja uplate 

dječjeg doplatka kao što je definirano u Naslovu IV-D Zakona o socijalnoj zaštiti. 
5. DCS ne može, po zakonu, naplaćivati zastarjela dugovanja za dječji doplatak. 
6. DCS ne može zahtijevati od indijanskog plemena, firme u vlasništvu plemena ili firme u vlasništvu Indijanca koja se 

nalaze u rezervatu da zadrži dječji doplatak od prihoda plaćenog roditelju bez starateljstva. Ako pleme i DCS imaju 
sporazum da tako rade, DCS će od plemena tražiti da izvrši sprovođenje naloga o dječjem doplatku. 

7. DCS će unijeti sve naloge o dječjem doplatku za moje dijete u Registar države Washington (WSSR). 
8. Ukoliko imam sudski nalog koji od roditelja koji nema starateljstvo zahtijeva da plaća dječji doplatak putem WSSR-

a, moj predmet će ostati u WSSR-u sve dok sud ne otkaže moj nalog. 
9. DCS će u mom slučaju isplaćivati naplaćene dječje doplatke prema saveznom i državnom zakonu. DCS će: 

a. Primijeniti tekući dječji doplatak na mjesec u kojem je primljen. 
b. Poslati mi tekući dječji doplatak. (Ako roditelj bez starateljstva ima više od jednog naloga za dječji doplatak, a 

naplata ne pokriva sve trenutne naloge o doplatku, DCS će proporcionalno podijeliti naplaćeni novac na te 
predmete.) 

c. Zadržati godišnju taksu za naplatu u iznosu od 25 američkih dolara (između 1. oktobra i 30. septembra) 
ukoliko nikad nisam primao/la novčana sredstva AFDC, TANF ili Plemenski TANF kao staratelj maloljetne 
djece, nakon što mi se uplati 500 američkih dolara dječjeg doplatka po predmetu godišnje. 

d. Priložiti naplate koje prekoračuju mjesečni dječji doplatak na zadocnjele dječje doplatke (ako ih ima).  
e. Ako sam u prošlosti primao TAND ili AFDC, DCS će uplatiti zakašnjele dječje doplatke (osim uplata od Službe 

javnih prihoda - Internal Revenue Service (IRS) kao što slijedi: 
(1) Prvo, za bilo koji zakašnjeli dječji doplatak koji mi sleduje a koji nikad nije bio prenijet na državu. 
(2) Drugo, za bilo koji zakašnjeli dječji doplatak koji je privremeno bio prenijet na državu. 
(3) Treće, za bilo koji zakašnjeli dječji doplatak koji mi sleduje za medicinsku pomoć za moju djecu. 
(4) Četvrto, za bilo koji zakašnjeli dječji doplatak koji je trajno bio prenijet na državu od strane dodjele javne 

pomoći. 

(5) Peto, za bilo koju medicinsku pomoć prenijetu na državu.  
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 10.  Uplate primljene od IRS-a se uvijek prilažu zakašnjelim doplacima. Uplate od IRS-a se raspoređuju po sljedećem 
redoslijedu: 

a. Prvo, za trajno dodijeljenu zakašnjelu finansijsku pomoć. 
 
b. Drugo, za privremeno dodijeljenu zakašnjelu finansijsku pomoć. 
 
c. Treće, za trajno dodijeljenu zakašnjelu medicinsku pomoć. 
 
d. Četvrto, za bilo koji neuplaćeni doplatak koji nikad nije bio prenijet na državu. 
 

11. WAC-388-14A-2037 objašnjava trajni prijenos plaćanja zaostataka. WAC 388-14A-2038 objašnjava privremeni 
prijenos plaćanja zaostataka.  

 12. Novac koji mi DCS uplaćuje moram vratiti ako: 

       a. DCS mi pošalje novac greškom. 

       b. DCS mi pošalje više novca nego što je roditelj bez starateljstva uplatio DCS-u. 

13. Poglavlje 74.20A RCW dopušta DCS-a da izvrši povrat viška uplaćenog novca od mene. To se primjenjuje čak i 
kad prestanem primati uplate za doplatak putem DCS-a. DCS to može uraditi na sljedeći način: 

 a. Zadržavanjem 10 procenata od svih trenutnih uplata za doplatak. 

 b. Zadržavanjem svih zakašnjelih uplata za doplatak. 

 c. Slanjem obavijesti o zadržavanju prihoda zbog uplate doplatka, Income Withholding for Support, mom 
poslodavcu ili organizaciji koja drži moja sredstva. Ovaj nalog / obavijest od mog poslodavca, druge osobe ili 
organizacije zahtijeva da zadrže višak uplaćenog novca od moje zarade, prihoda i novčanih sredstava. 

        d. Traženjem prava zabrane na moje nekretnine i osobnu imovinu. 

        e. Koristiti bilo koji pravni lijek za slučaj DCS prikupljanja uplate, koji je na raspolaganju u Poglavljima 26.09, 
 26.18, 26.23 i 74.20 RCW. 

14. RCW 26.23.110 dopušta da DCS naplati nenadoknađene medicinske troškove (uključujući višak uplata, stavke 
koje se odbijaju od poreza i premije, kao što je definirano u WAC 388-14A-1020) a koje sam napravio/la u ime 
djece i pod određenim okolnostima.  DCS to može uraditi na sljedeći način: 

 a. Umanjiti dug prema meni. 

 b. Umanjiti bilo koji trenutni doplatak koju mi duguje za ne više od 50% svakog mjeseca tokom godine ili kraće. 

 c. Otvoriti novi slučaj naplate protiv mene, koristeći bilo koji DCS-ov pravni lijek za naplatu, osim suspenzije dozvole. 

15. Ako nalog od doplatku od mene zahtijeva da obezbjedim pokriće za zdravstveno osiguranje, DCS može provesti taj 
zahtjev ako to zahtijeva roditelj koji nema starateljstvo. Izvršenje može uključivati utvrđivanje zdravstvene 
obaveze u gotovini za mjesečne premije koje neće prekoračiti 25 procenata moje osnovne obaveze dječjeg 
doplatka, kao što je prikazano u radnim listovima na mom nalogu za doplatak. 

16.  DCS ne predstavlja ni mene ni drugu stranu u nalogu za dječji doplatak. Radi zaštite svojih interesa, trebalo bi da 
učestvujem u svim saslušanjima ili sudskim ročištima koji se odnose na moj nalog za dječji doplatak. Ako ne 
budem prisutan/na i ne uzmem učešća u saslušanju, sudija upravnog suda može odobriti bilo koji zahtjev od DCS-
a ili druge   strane u vezi sa mojim nalogom za dječji doplatak, bez obaveze da me o tome obavijesti. 

17. DCS može položiti uplate za doplatak direktno na moj bankovni račun putem elektronskog slanja novca (EFT). 
Ukoliko ne dam ovlaštenje za direktno polaganje sredstava na račun, DCS će mi automatski poslati pripejd 
Viza debitnu karticu poznatu pod nazivom DCS debitna kartica. Ako me DCS prijavi u program DCS debitnih 
kartica, DCS polaže uplate za doplatak na karticu, a ne na bankovni račun. U većini slučajeva, uplate za 
izdržavanje su na raspolaganju na mom bankovnom računu ili na mojoj DCS debitnoj kartici u roku od tri radna 
dana nakon što ih DCS plasira za taj predmet. DCS debitna kartica se može koristiti svugdje gdje se prihvata VISA 
ili na bankomatima. Za više informacija o elektronskom plaćanju ili drugim opcijama za primanje uplata mogu 
pozvati 800-468-7422 ili posjetiti internet stranicu www.dshs.wa.gov/esa/division-child-support. 

18. DCS mi može uručivati pisane obavijesti poštom prve klase. DCS može uručivati te obavijesti na moju zadnju 
poznatu adresu. 
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Slažem se da ću: 
1. Slati DCS-u sve uplate za doplatak koje dobijem od bilo koga drugog osim DCS-a. Sve uplate moram poslati DCS-u u 

roku od osam dana. 
2. Odmah saopštiti DCS-u ako moja djeca prime bilo koju od sljedećih uplata u ime roditelja koji nema starateljstvo. 

Slažem se da roditelj koji nema starateljstvo može dobiti kredit za uplatu doplatka za plaćanje beneficija koje dobijaju 
vaša djeca. Od vas se može zatražiti da potvrdite ove uplate. Ako evidencije pokažu da je roditelj koji nema 
starateljstvo pretplation, od vas se može zatražiti da vratite iznos pretplate. Generalno, staratelj djece mora uputiti 
zahtjev za te beneficije. 
a. Beneficije koje plaća Odjel za rad i industriju, Department of Labor and Industries, ili beneficije naknade za 

zaposlene koje je platio samoosiguranik nakon 1. jula 1990. 
b. Naknade za nesamostalnost zbog invaliditeta ili mirovinske beneficije od Uprave za socijalnu sigurnost plaćene 

nakon 1. jula 1990. 
c. Dio beneficija Odjela za ratne i vojne veterane, Department of Veterans Affairs, na dan ili nakon 24. jula 2015. 

3. Obavijestiti DCS ako zatražim od druge osobe ili agencije za izvrši naplatu dječjeg doplatka za mene. 
4. Obavijestiti DCS ako se promijeni moja ili adresa moje djece. 
5. Poslati DCS-u kopije svih naloga o plaćanju dječjeg doplatka koji utiču na promjenu zahtjeva za pomoć ili starateljstvo 

djece imenovane u mom predmetu. 

 

Ako imate pitanja obratite se: 
DIVISION OF CHILD SUPPORT 
PO BOX 11520 
TACOMA WA 98411-5520 

Za     pozivni broj   

Izvan   pozivnog broja   
Za osobe sa oštećenim govorom ili sluhom su na raspolaganju usluge TTY/TDD. 
 Posjetite našu web stranicu na: www.dshs.wa.gov/esa/division-child-support 
 
Niti jedno lice neće biti diskriminirano zbog rase, boje kože, nacionalnog porijekla, ličnog vjerovanja, religije, spola, starosne dobi 
ili invalidnosti u procesu zaposlenja, primanja usluga, te bilo kojeg aspekta programskih aktivnosti. Ovaj obrazac je dostupan u 
drugim formatima na vaš zahtjev. 

 


